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《一间自己的房间》

内容概要

长篇散文《一间自己的房间》出版于一九二九年，系根据作者一九二八年在英国两所大学所作的“妇
女与小说”（Women and Fiction）主题演讲而写成，文中充分表达了作者的女性思想和对女性的整体
思索，文笔细腻风趣，充满睿智，是女性文学的传世名篇。
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《一间自己的房间》

作者简介

弗吉尼亚·吴尔夫（Virginia Woolf，1882-1941），英国女作家。其作品摒弃传统的小说结构，运用“
意识流”手法，注重心理描写，对现代文学影响深远。主要作品有长篇小说《达洛维太太》《海浪》
《到灯塔去》，散文集《一间自己的房间》《普通读者》等。
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《一间自己的房间》

书籍目录

译序
一间自己的房间
本涅特先生和布朗太太
现代书信
莱斯利·斯蒂芬
船长的临终病榻
关于评论
关于阅读
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《一间自己的房间》

精彩短评

1、她说，女人要想写小说，必须有钱，再加一间自己的房间。
2、“假如我们不是从人与人之间的相互关系、而是从他们与现实的关系出发去观察人；假如我们面
对事实，只因为它是事实，没有臂膊可让我们倚靠，我们独自前行，我们的关系是与现实世界的关系
，而不仅仅是与男人和女人的关系，那么，机会就将来临，莎士比亚的死去的诗人妹妹就将恢复她一
再失去的本来面目。”
3、处在一种半梦半醒的状态下阅读的
4、散漫俏皮的语言，天马行空的行文，对作家们的评论是亮点。
5、看了一半发现以前豆瓣上标记过，而且说中间部分没看懂⋯⋯除了中心观点其他已经完全没印象
了orz⋯⋯anyway这次看得非常顺畅。布朗太太那篇很能反映出现代主义作家的特点，不要用繁复的细
节描写替代一个拥有无穷可能性的布朗太太，亦可被视为一种写作上的复魅，一种永远新鲜的幽灵。
6、细想起来，读过的且令我印象深刻女作家确实不多。和杜拉斯一样，伍尔夫也挺啰嗦的，只能等
我老了，没人再来搭理我以后，再去听这两个老太太的碎碎念吧。
7、每当读完这样的书上来标记，路过那些文章边角料，就觉得真是shit啊：@一开始觉得翻译板板的
，越看越顺，翻译不可能严丝合缝，更爱读这样行文端庄的，哪怕舍弃一点点subtle
8、第一篇，好
9、只读了《一间自己的房间》。从第三章开始读比较直接。对女性与男性生存环境区别的细致观察
还是很有洞见，只是个人不擅长读伍尔夫⋯

10、有些地方写得太合我意，我大口大口地读，心中为这些触动我的想法而激动不已，比如布朗太太
那部分；但大体而言：长篇累赘，东拉西扯，让人想一目十行尽早看完它。
11、女人要想写小说，必须有钱，再加一间自己的房间。——伍尔芙。
12、生于现代也是自己的幸运了
13、一个女人要写作，应该要有一间自己的房间，和五百磅年金。终于明白雌雄同体怎么回事了。父
亲非常可爱。
14、翻译不提 回到房间的思索还是很好读的 我在想我跟1928年讲堂座中的学生们受到的感知有何种程
度的不同 那依旧是同一种感召吗
15、第一本读起来觉得还算有趣的弗吉尼亚伍尔夫
16、之前看原版，这是第一次看译版，挺好奇。男人反对妇女解放的历史或许要比解放运动本身更有
意思。我想到给人拒之门外有多么不愉快，转念一想，给人关在门里可能更糟。
17、看不懂，
18、虽然作者的意识流模式有点让人头大，但是作为一场演讲，是真的厉害。最后的莎士比亚的妹妹
，蜜汁泪目啊，结尾真的是燃爆了。
19、正好春节期间看的，关于春晚，各种对女性的讨论，再结合这本书，写女性权利的观点，真是很
有感触。女权，并不是要像男性一样去做很多事情，而是用女性的思维或者方式去完成。文中说到，
男性认为，政治，经济是主导，女性是否为了争取自己的权利，而放弃自己所熟知的生活，也去谈论
或者描写政治经济等男权认可的社会态度，看似是为了和男权平等，其实是一种变相认可男权所主导
的社会，认可他们的观点是主导，所以女性也要一样讨论或者描写。
20、喜欢。
21、两篇根据演讲稿改写的散文很好看，一篇谈当时女性的处境和两性思维的差异，另一篇谈不同时
代不同国别不同性格的小说家的不同写作手法。
22、引用伍尔夫的话“聪明人从不说出对任何事的想法”。哈哈
23、我们经常以为天才是傲睨万物的。而伍尔夫则说，愈是天才愈是感受力高超，反而无法忽视周围
人的看法。那种对女人智力和才能的轻视能把天才逼疯。也许莎士比亚有一个同样才华横溢的姐妹，
可是谁知道呢。环境并不容许有这样的女性存在。
24、长篇累赘，东拉西扯，看着看着不知自己究竟在看什么了，再加上译过来的文字读起来总是怪怪
的，中间还想干脆就停止吧
25、“首先是你不得不去做你不愿意做的事情，甚至还需要奴隶一样讨好逢迎。其次，对我个人来说
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《一间自己的房间》

弥足珍贵的写作才能，任其埋没，让我觉得生不如死。”
26、缺少了论著的理性编排，但作为一个演讲来说已经很棒了。
27、第一篇我喜欢，后面就不是那么亮点了。“人们看到一个畸形的怪物——像是蠕虫，却长了天使
的翅膀；像是生命和美的精灵，却关在厨房里剁板油。”这说的是，有才华的女子。一边是无关痛痒
的男性世界的赞许，一边是恶声恶气的要求奴仆于家庭生活的牺牲自我。吁⋯⋯
20160611。
28、原著是好的，可是这个译本却不尽如人意。伍尔夫不仅是意识流小说代表作家，同时也是女性主
义的先锋，她的文学理论也值得一读。
29、喜欢。在永恒面前，我们是相契合的。
30、Feb 2 started / Feb 8 finished. 

“这位绅士衣着讲究，可他自己却不知道”
31、可以再看一遍。
32、按自己的意愿过一生

33、立意很好。然而我读不下去。
34、耐下性子细细读完  写得太过在理 完全无法否定  翻译不讨厌
35、掩卷只有叹息——简·奥斯汀没有自己的房间，只能在共用的房间里偷偷写稿，尚能写出六部传
世经典；我有一个安静、舒适的自己的房间，却连对伍尔夫这本书的系统一点、像样一点的书评，都
写不出来。伍尔夫的文字清朗流畅，幽默的语句俯拾皆是，整本书都透着聪慧的气息。难得看散文看
得不愿意停驻，只想让眼睛和大脑浸泡在她这字里行间，得到滋养，产生交流。
36、读完这本书，每次碰到陌生人群，都有一种冲动，试图把“布朗太太”描写一番。
37、经济独立、精神独立以及两性和谐（“双性同体”）。也许伍尔芙用文学随笔形式阐述学术性内
容，本身就是对传统男权言说方式的反叛。一年前读，补标记。
38、你穷尽了所有的意象，让字词像水一样从你的手指缝里流去，却仍然说不清在这样的一个早晨，
醒来时想到的为什么是诗歌。
39、一定的物质基础，一定的个人空间，是文艺创造的必要条件。
40、举重若轻，女性在所谓理论的论述上并不盲从于男性方式，她们要远比男性敏感轻盈得多。
41、「要想将你心灵中的东西全部的和完整的表达出来，艺术家的心灵必须是明净的，不能有窒碍，
不能有未燃尽的杂质。」所以我当不了一个写作者，也许以后可以，因为写来写去都是在写自己。
42、正常人都译伍尔夫or伍尔芙，这个译者非要译成吴尔夫.....真是，不知道说什么好了。
43、没记错的话应该是第一本正式的意识流作品，跟着作者水银泻地般的思想游走，在我看来是一种
“宽式”的阅读——不过或许有的注意力集中的读者会有些不习惯。作品的结局是大和谐式的，倒也
在理。
44、伍尔夫的叙述方法让人很有代入感，女性大可以活成女性本来的样子。
45、想写小说，你需要每年五百英镑和一间带锁的房间专心并不要在意某些评论家的言论。
46、可能最后一篇也值单拿出来，然我已经过了一整本用力过猛的感伤、毫无效果的并列和无缘无故
的意识流，要吐。翻译不行。
47、“人们看到一个畸形的怪物——像是蠕虫，却长了天使的翅膀；像是生命和美的精灵，却关在厨
房里剁板油。” 这说的是，有才华的女子。一边是无关痛痒的男性世界的赞许，一边是恶声恶气的要
求奴仆于家庭生活的牺牲自我。
48、时代不同 感触不同
49、你热爱自己的心脏，也许更有可能走在有希望的路径上。
50、这本书共收入七篇文章，无论是演讲稿还是文章，都带着鲜明的伍尔夫意识流风格，令人想快快
翻完。看的过程中几次想睡着，不得不靠划出重点的方式读完全书。首先一点是女性写作开始遇到男
性作家的种种诛伐鞭挞，包括女性自身传统的藩篱，虽然如此女性写作仍旧在慢慢觉醒，一步步建铸
自己的写作传统。独特的观点是女性要写作有两个关键因素：许多钱和一间自己的房间。另外关于写
作，伍尔夫表达了自己的诸多观点：小说应该有一种使读者沉浸里面的文学真实；表达的自由和充分
是艺术的真谛；名著是漫长岁月里人类经验汇聚的一个独立的声音；小说的首要任务是塑造人物，要
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《一间自己的房间》

注意描写人物；写作时心理状态应该是明净的。ps：猫进不了天堂，why？
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《一间自己的房间》

精彩书评

1、内容关于两篇：《一间自己的房间》及《本涅特先生和布朗太太》（人民文学出版社 2014年 6月
）E·M·福斯特评价《一间自己的房间》有一种尖刻的女权主义味道。《房间》出版于1929年，在其
后的近一个世纪的变迁中，女权主义越来越有了正面意义，但是，有时候赞美常常会变为更让人难以
申辩的误解——与其用“女性解放宣言书”来评价此书，我更倾向于哈罗德·布罗姆的以“审美”为
标杆的做法。贯穿这两篇演讲稿的，不是”狂妄的女权主义“的声嘶力竭，而是一种对于漫长黑暗的
时代以来，美被扼杀而湮没无闻的深痛遗憾。她希望的，首先是这第二性，那些拥有”与生俱来的广
大而狂野的灵性“ 的人，不再窒息——通过物质（500磅年收入，和一间带锁的房间）来保障诗情；
其次是不再”沉溺于自闭和放诞“（p.68），告别“突兀”与“激愤”（p.77)。 伍尔夫终其一生，再
三呼吁的，都是希望渴望成为作家的人（在此书中，当然是女性），能够像莎士比亚一样，拥有”明
净的、消除了窒碍的头脑“(p.63)。雌雄同体。伍尔夫认为，天才需要有“与大自然相亲（的特质）
，炽热的想象力，狂野的诗情，过人的才华，深沉的智慧 ⋯⋯”（p.103）而最重要的一课，就是“像
女人一样写作，与此同时，又忘记了自己身为女人，因此，只有当人意识不到性别时才会出现的那种
性的质感，不禁活泼泼地跃然纸上”（p.104）。也正是因此，我们才能理解柯勒律治所言——“睿智
的头脑是雌雄同体的”（p.109） 布朗太太。《本涅特先生和布朗太太》比《房间》创作早五年，是一
篇观点鲜明的评论文章：批评了本涅特的文学观点，质疑了何谓”真实“的标准，也比较了两个时代
的文学差异。一切都会散去，但是伍尔夫笔下无名无形的”对面角落的一位老妇人“却深深地刻印在
了我的脑海里。这篇文章，使我明白了小说作者的使命是什么——”永远、永远不抛弃布朗太太。“
警句满眼，举隅如下：”人人脑后都有先令般大小的一块疤痕，自己难以看到。此一性别的人正好为
彼一性别的人帮忙，描述一番对方脑后先令般大小的那块疤痕。” ”人们记下B先生的一个句子，它
会突然掉到地上——没了气息；但记下柯勒律治的一个句子，它会爆裂开来，激发各种各样的想法，
只有这类写作，才可以说是把握了永恒生命的真谛。“读伍尔夫，我总是会收获自信与勇气，她就如
同一位博学的、忧郁的、天才的长者，不断给人以生活和创作的忠告。对我来说，这就是真实。
2、女人写小说需要一间自己的房间，还要有一些钱，保障自己的生活稳定。从未想过写作和性别之
间的关系，却在一间自己的房间的文字中跟着作者看到了文学中男性多于女性的事实，貌似想下中国
的古文名著能想起的女作家真的屈指可数，为什么会这样？是因为女性情感的细腻无法写出那气势磅
礴的巨著还是在历史地位中一直处于附属的原因。印象中女人存在的意义似乎就是相夫教子，女子无
才便是德，历史的长河中女人一直扮演着忍辱负重，在背后辛勤操持家务埋头于生活的琐碎中，舍弃
自己的理想和兴趣，生存的价值看不到一丝自我的体现，即使是在现在依然被众多的观念束缚着，为
了家庭你必须放弃自己的事业、自由和想做的事，只有扎进这繁琐的生活才是正途，否则就得承受无
数的目光和诟病，像一个附属品。一直被束缚的生活，一直被束缚的心灵，写不下去了。。。。⊙﹏
⊙b汗 改天有心情重写吧 
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《一间自己的房间》

章节试读

1、《一间自己的房间》的笔记-第124页

        当我绞尽脑汁，想找些高尚的情感，说明应当作为伙伴和平等的人，为了更远大的目标影响世界
时，却发现自己平平淡淡地讲出，做自己要比任何事情都更重要。如果我知道怎样把话说得更好，我
会说，不要想着去影响别人。事情是怎样，就是怎样。⋯⋯假如我们再活上一个世纪——我说的是现
实中的一般生活，而不是我们作为个人介入的具体生活——而且每人都有五百磅年金和自己的房间；
假如我们惯于自由地、无所畏惧地如实写下我们的想法；假如我们能够躲开共用的起居室；假如我们
不是从人与人之间的相互关系、而是从他们与现实的关系出发去观察人；对天空，对树木或无论什么
东西，也是从它们本身出发去观察；假如我们的目光越过弥尔顿的幽灵，因为不管什么人，都不该挡
住我们的视野；假如我们面对事实，只因为它是事实，没有臂膊可让我们倚靠，我们独自前行，我们
的关系与现实世界的关系，而不仅仅是与男人和女人的关系，那么，机会就将来临，莎士比亚的死去
的诗人妹妹就将恢复她一再失去的本来面目。她将从那些湮没无闻的先行者的生命中汲取活力，像先
她死去的哥哥一样，再生于世间。没有这种准备，没有我们的努力，没有再生后，她将会发现自己能
够生活和写诗的信念，我们就难以指望他的复活，因为这是不可能的。但我坚信，只要我们为她而努
力，她就会复活，而这番努力，不管身处怎样的贫困和寂寞，都是值得的。

2、《一间自己的房间》的笔记-第110页

        雌雄同体的头脑更多孔隙，易于引发共鸣；它能够不受妨碍地传达情感；它天生富于创造力、清
晰、不断裂。

3、《一间自己的房间》的笔记-第109页

        柯勒律治说睿智的头脑雌雄同体，显然说的不是这颗头脑对女性情有独钟，信奉她们的事业，为
她们辩护。或许相对于单一性别的头脑，雌雄同体的头脑不大做出此类区分。或许，他的意思是，雌
雄同体的头脑更多孔隙，易于引发共鸣；它能够不受妨碍地传达情感；它天生富于创造力、清晰、不
断裂。⋯⋯如果说，高度发达的头脑的一个特征就是，它不会专门或者孤立地想到性，那么，要做到
这一点，现在可以以往任何时候都更难。⋯⋯任何写作者，念念不忘自己的性别，都是致命的。任何
纯粹的、单一的男性或女性，都是致命的；你必须成为男性化的女人或女性化的男人。女人哪怕去计
较一点点委屈，哪怕不无道理地去诉求任何利益，哪怕或多或少刻意像女人那样去讲话，都是致命的
。致命不是个恰当的字眼儿；任何写作，只要怀有此类有意识的偏见，注定都将死亡。⋯⋯任何创造
性行为，都必须有男性与女性之间心灵的某种协同。相反还必须相成。头脑必须四下里敞开，这才能
让我们感觉，作家在完整地传达他的经验。必须自由自在，必须心气平和。

4、《一间自己的房间》的笔记-第109页

        正常的和适意的存在状态是，两人情投意合，和睦地生活在一起。如果你是男人，头脑中女性的
一面应当发挥作用；而如果你是女性，也应与头脑中男性的一面交流。柯勒律治说，睿智的头脑是雌
雄同体的，他说的或许就是这个意思。在此番交融完成后，头脑才能充分汲取营养，发挥它的所有功
能。也许，纯粹男性化的头脑不能创造，正如纯粹女性化的头脑也不能创造。

我们必须回到莎士比亚，因为莎士比亚是雌雄同体的；济慈、斯特恩、考珀、兰姆和柯勒律治，人人
如此。雪莱或许是无性的。弥尔顿和本·琼生身上的男性气质就太多些。华兹华斯和托尔斯泰也是一
样。在我们时代，普鲁斯特是十足的雌雄同体，没准女性气质稍多一些。但这点缺陷毕竟微细，值不
得去抱怨，倘若没有这类一些杂质，纯是理智占上风，头脑就会僵化，变得枯燥起来。

5、《一间自己的房间》的笔记-第38页
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        千百年来，女性就像一面赏心悦目的魔镜，将镜中男性的影像加倍放大。没有这种魔力，世界恐
怕仍然遍布沼泽和丛林。世人也无法体会我们经历的一切打打杀杀的荣耀。我们还在羊的残骸上刻划
鹿的轮廓，要么以燧石交换羊皮或者无论什么样的简陋装饰品，只要它能满足我们尚未开化的鉴赏力
。超人和命运之手从没有出现过。沙皇和凯撒即不曾戴上皇冠，又不曾丢掉皇冠。这面魔镜，不管在
文明社会中有什么用途，对一切暴力或英雄行为都是不可或缺的。拿破仑和墨索里尼大谈女人的低贱
，原因就在这里了，女人倘若不低贱，他们自然无从膨胀。这就部分解释了男人为什么常常如此需要
女人。这也解释了男人面对女人的责难，为什么会很不自在；女人数说这本书写得不好，那幅画没力
度，或者其他什么，为什么往往会刺痛男人或激怒他们，而别的男人作同样的批评，伤害就小得多。
因为一旦她开始讲真话，镜中的影像便会萎缩；他在生活中位置也随之动摇。叫他如何继续宣布判决
，教化国民，制定法律，著书立说，或者盛装打扮后到晚宴上去高谈阔论，除非他在早餐和午餐时看
到自己的形象比实际大出一轮？

6、《一间自己的房间》的笔记-第138页

        例如，老布朗太太会给你留下迥然不同的印象，全看你的年龄和你出生在哪个国家。对火车上的
这段插曲，我们可以轻而易举地作出三种不同的描述，英国式的，法国式的和俄罗斯式的。英国作家
会将老妇人塑造成一个“人物”；他将描摹她的怪癖和习性；她的衣扣和皱痕；她的缎带和粉刺。老
妇人的个性将主导全书。法国作家全然不管这些；他将牺牲布朗太太个人，转而关注普遍的人性，构
造一个更为抽象、均衡与和谐的整体。俄罗斯作家就会穿透五脏六腑，洞见灵魂—只有灵魂，在滑铁
卢铁道线上游荡；他会向生活提出一些很大的问题，书读完后，还翻来覆去地在我们耳边回荡。而且
，除了年龄和国家，还须考虑作家本人的气质。因此，由于作家的年龄、国籍和气质不同，对布朗太
太，可以有无穷无尽的处理方式。
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